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ВВММЕЕССТТЕЕ

2 апреля родные и друзья
Шибаковых собираются за
праздничным столом, на кото-
ром традиционно присутствуют
белорусские драники и русская
окрошка на квасе как самые ти-
пичные национальные блюда,
давно ставшие любимыми в их
семье. Особенно много в этот ве-
чер воспоминаний, веселых рас-
сказов о первых впечатлениях
знакомства с особенностями рус-
ского и белорусского националь-
ного быта. 

Романтика дальних
дорог

Наверное, если ты родился и
живешь на такой красивой ре-
ке, как Ветлуга, в Шарье, ста-
ринном городке Костромской
области, обязательно будешь
романтиком и любителем рыб-
ной ловли. Среди друзей Леши
Шибакова других и не встреча-
лось. Собирались компанией,
допоздна под гитару перепева-
ли репертуар «Машины време-
ни», мечтали о больших откры-
тиях. А на утренней зорьке отп-
равлялись на рыбалку. Из про-
фессий в их кругу популяр-
ностью пользовались геолог и
архитектор: всем грезилась ро-
мантика дальних дорог и новых
городов... 

В 10-м классе школьный ор-
ганизатор неожиданно предло-
жила съездить на экскурсию в
Беларусь. Это было действи-
тельно неожиданно, ведь от
Костромы это почти полторы
тысячи километров! Но идея
понравилась. На поезде прибы-
ли в Витебск, оттуда местное
турбюро организовало поездки
в Минск, Хатынь, Полоцк.
Особенно впечатлила Хатынь с
ее обгоревшими печами-коло-
колами и грандиозной скульп-
турой мужчины с мальчиком
на руках… 

Правда, у друзей были и
другие сильные эмоции: им
очень понравился современный

молодежный город Новопо-
лоцк – ни одного старого дере-
вянного дома, широкие улицы,
фонтаны и много цветов. Это
ли не настоящий город будуще-
го?! И когда во время экскур-
сии в политехнический инсти-
тут старшеклассникам расска-
зали об открытии новой специ-
альности по охране чистоты
водных ресурсов, образно наз-
вав ее «водная геология», а за-
тем пригласили поступать,
друзья тут же откликнулись:
«Приедем!» Стоя на мосту че-
рез Западную Двину, которая
чем-то напоминала их Ветлугу,
все бросили в реку по монетке.

Но так сложилось, что пос-
тупил в Новополоцкий поли-
технический институт только
Алексей Шибаков. Его мама до
последнего надеялась, что,  нес-
мотря на успешно сданные эк-
замены, вызов на учебу не при-
дет, затеряется при почтовой
пересылке и сын не уедет за ты-
сячу километров от родного
дома. Потом надеялась, что 17-
летний парень затоскует по
родной Шарье, друзьям и
семье и переведется учиться
поближе. 

Однако ритм студенческой
жизни подхватил и закружил
Лешу, скучать ему не приш-
лось. А на новогоднем вечере
он встретил Татьяну.

Она звалась Татьяной
Смешливая кареглазая блон-

динка была коренной полочан-
кой. Здесь жили ее деды и праде-
ды, трудолюбивые крестьяне-
землепашцы. Окончив с золотой
медалью школу, девушка сразу
же поступила на филологичес-
кий факультет Витебского пед-
института. Она обожала русскую
литературу, зачитывалась Пуш-
киным и Толстым, Тургеневым
и Чеховым и с самых детских лет
мечтала быть учительницей. 

«Помню, Леша был очень
удивлен, когда узнал, что я не

видела Москвы и вообще никуда
из Беларуси не выезжала, – рас-
сказывает Татьяна. – Ему это бы-
ло непонятно: как же так, ведь
ты любишь Пушкина и Псковс-
кая область совсем недалеко от
Полоцка. Однако мы жили
вдвоем с мамой, папа рано умер,
поэтому пройтись по аллее Ан-
ны Керн для меня действитель-
но было только мечтой». 

Реальное знакомство с рус-
ской культурой для молодой
преподавательницы русского
языка и литературы случилось
позже, благодаря мужу. Музеи и
исторические достопримеча-
тельности Москвы, Смоленска,
Ярославля, Ростова, Костромы,
Пскова, Сергиева Посада… 

Практически каждый отпуск
они приезжали к родителям
Алексея в Шарью.  Татьяна сра-
зу же полюбила Ветлугу, о кото-
рой всегда восхищенно расска-
зывал муж: эта спокойная и ве-
личавая река, неспешно несущая
свои воды к Волге, обладает яв-
ным магнетизмом. Белые песча-
ные пляжи располагают к отды-
ху, а уха, приготовленная на
костре, всегда удивительно вкус-
на и ароматна. 

На родине мужа Таня запи-
сывала рецепты любимой Леш-
киной окрошки и пирогов под
диктовку Тамары Борисовны,
его мамы, а сама по многочис-
ленным заявкам «принимающей
стороны» устраивала «вечера
драников». Кстати, картофель-

ные блины все Шибаковы впер-
вые попробовали именно в Тать-
янином исполнении, поэтому
другие варианты им теперь ка-
жутся «не такими». Так что муж-
чины с готовностью чистили и
натирали картошку, только что-
бы драники жарила сама Таня.

Так уж получилось, что не
только высокая поэзия Пушки-
на, но и простые и обыденные
вещи вроде походов на речку,
драников и окрошки стали теми
тонкими нитями повседневного
притяжения, которые прочно
соединили в одно целое две
семьи,  две культуры, два народа.

Мы эхо друг друга
Алексея Шибакова оставили

по распределению работать в
Беларуси. Друзья и родня не од-
нажды звали его вернуться на
родину, но город Новополоцк
нравился, не отпускал: здесь он
пустил корни. Родился сын,
построили дом, на даче посади-
ли и вырастили целый яблоне-
вый сад. Сбылась даже, казалось
бы, не очень серьезная мечта
Алексея: чтобы дом стоял на бе-
регу Двины и с балкона можно
было бы любоваться рекой, так
напоминающей ему Ветлугу…

Профессия «водного геоло-
га» также стала для него реаль-
ным делом – организовал не-
большое предприятие «Спец-
ремстрой» по эффективной во-
доподготовке и водоочистке. 

Татьяна Шибакова в Ново-
полоцке тоже не последний че-
ловек: более 30 лет она прора-
ботала в системе образования,
из них 10 лет завучем и 12 – ди-
ректором школы. 

– Часто бывая в гостях у рос-
сиян, я поняла, как важно знать
свою историю, культуру и тра-
диции, – рассказывает Татьяна
Шибакова. – Ведь при каждом
новом знакомстве с родствен-
никами или друзьями мужа ме-
ня начинали заинтересованно
расспрашивать о моей стране,
белорусской кухне, праздниках.
Так, например, в Шарье не бы-
ло традиции Купалья. Но когда
мы с Лешей рассказали, как это
празднуется у нас, друзьям
очень понравились наши обря-
ды. Они с радостью прыгали
через костер, плели венки и
пускали их по Ветлуге.

Новополоцкая  СШ №5,
где Татьяна Шибакова долгие
годы была директором, актив-
но включилась в социально-пе-
дагогическую инновацию «Эт-
ношкола». Консультантом выс-
тупал известный белорусский
этнограф и писатель, ректор
Института культуры Беларуси
Иван Иванович Крук. На тер-
ритории школы расположен
единственный в городе дере-
вянный дом-музей «Хата ў
жыцці беларуса». Татьяна сде-
лала все, чтобы музей был жи-
вым:  здесь постоянно проходят
уроки по истории, белорусской

литературе, внеклассные ме-
роприятия. В дни календарных
обрядовых праздников высту-
пают фольклорные коллекти-
вы, которые разворачивают пе-
ред зрителями сценарии раз-
личных народных обрядов.

Проект «Этношкола» помог
созданию в 2006 году школьно-
го ансамбля белорусской песни
и музыки «Сузорье». После его
побед в республиканских и об-
ластных конкурсах самодея-
тельных коллективов в 2010 го-
ду «Сузорью» присвоили звание
народного. Сегодня школьный
этноколлектив – главный ис-
полнитель белорусских народ-
ных обрядов на всех городских
праздниках и фестивалях.  

– Всегда по-доброму завидо-
вал, с каким уважением и вни-
манием относятся в Беларуси к
памяти погибших в Великой
Отечественной войне, как тор-
жественно празднуют День По-
беды, – рассказывает Алексей
Шибаков. – А у меня дед погиб
в 1944-м, и мы даже не знали,
где он захоронен. В документах,
которые хранятся в семейном
архиве, написано, что под Ста-
рой Руссой. 

Однажды в канун 9 Мая,
слушая воспоминания  фронто-
виков, он решил найти могилу
деда. «Я тогда решил, что мы с
сыном-подростком во время
летних каникул обязательно
отправимся на поиски», – рас-
сказывает Алексей.

Алексей и Сергей Шибако-
вы действительно поехали в
Новгородскую область и отыс-
кали братскую могилу, где ле-
жит кадровый офицер-танкист,
а позже командир партизанс-
кой бригады Борис Александ-
рович Шатров. Положили цве-
ты и низко поклонились. 

Счастливый месяц 
апрель

Это удивительное стечение
обстоятельств, но именно ап-
рель – самый счастливый месяц
для семьи Шибаковых. 

Впервые в Беларусь на экс-
курсию Алексей и его однокла-
ссники приехали на весенних
каникулах, в начале апреля.
Тридцать лет назад Алексей по-
дарил Татьяне обручальное ко-
лечко, и это тоже был звеня-
щий капелью апрель. Люби-
мый сын Сергей родился 7 ап-
реля.  И в солнечном апреле
три года назад семья весело
отпраздновала его свадьбу. Се-
годня в семье Шибаковых двое
прекрасных внуков: двухлетний
Артемка и четырехмесячная
Мария.

«Друзья то и дело шутят:
«Берегите свой союз, Шибако-
вы, от вас зависит и будущее
другого союза», – смеется Тать-
яна. – Конечно, мы свою семью
и свои традиции бережем».

Елена ТЕРЕНТЬЕВА

«Ты из Полоцка, а я из Костромы»
ООППРРООСС  ««ССВВ»»

День единения народов Беларуси и России
Алексей и Татьяна Шибаковы по праву
называют своим семейным праздником. Хотя
эта красная дата появилась в календаре
значительно позже, чем родилась их семья:
их судьбы слились в белорусско)российский
союз 27 лет назад.
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– Я всегда за объединение с
нашими любимыми соседями.
Если никто не против, то надо
объединяться! 

Валентина, бухгалтер 
– Я отношусь очень положи-

тельно. Хотя я и не застала того
момента, когда мы были единой
страной в годы СССР. 

Елена, студентка 
– Отлично отношусь. Я все

нации люблю. Было бы здорово,
если бы мы все в мире жили. 

Василий, пенсионер 
– Белорусы – отличный на-

род. Это здорово, что мы живем
в союзе. Вместе мы сила!

Руслан, приезжий 
– Любое объединение – это

хорошо для народов. Открыва-
ются новые возможности, перс-
пективы. 

Юрий, водитель 
– Мы же не зря в свое время

были мощной державой. И я не
вижу большой разницы между
белорусом, украинцем и рус-
ским. Корни все равно одни и
те же. Я считаю, что единение
наших народов – это очень
здорово. 

Степан, бизнесмен 

В каких сферах сотрудниче-
ство Беларуси и России наибо-
лее заметно простым гражда-
нам? 

– В первую очередь сельс-
кое хозяйство, продукты пита-
ния. Тракторы «Беларусь»!
Отличные тракторы, очень
популярны в России.

Денис, слесарь 
– Для жителей Москвы это,

конечно, пищевая промышлен-
ность. Все знают замечательные
белорусские продукты: карто-
фель, яйца. 

Алексей,
военнослужащий 

– Туризм, торговля – вот са-
мые важные для меня сферы. 

Ольга, 
социальный работник 

– Одежда, обувь, мебель. Вы
не представляете, сколько у вас
дома вещей из Беларуси.

Михаил, повар 
– Продукты очень вкусные.

Всегда стараюсь покупать бело-
русские продукты.

Анна, домохозяйка 

«Это давно
нужно было
сделать»

Окончание. Начало на стр. 1

Традиционно центральное
место в бюджетном планирова-
нии занимают программы науч-
но-технического профиля, приз-
ванные обеспечить импортоза-
мещение в стратегических отрас-
лях. Среди таких проектов –
«Прамень», «Компомат», «Союз-
ный тепловизор», «СКИФ-Нед-
ра» и «Мониторинг-СГ».

На проект «Прамень» в этом
году выделено 350 млн российс-
ких рублей. Общий объем фи-
нансирования на несколько лет
составил 1,77 млрд. Госзаказчи-
ками выступают Минпромторг
России и Национальная акаде-
мия наук Беларуси. Основная
цель проекта – создание техноло-
гий производства перспективных
полупроводниковых гетерост-
руктур и на их основе изделий
микроэлектроники и СВЧ-
электроники новых поколений
специального и двойного приме-
нения.

В рамках проекта «Компо-
мат» идет разработка технологий
для производства уникальных
композиционных материалов,
высокопрочных матриц и арми-
рующих наполнителей. Бюджет

этого года выделяет программе
259,2 млн рублей. Госзаказчики
– Минпромторг России и кон-
церн «Белнефтехим».

«Союзный тепловизор» – пе-
редовой проект технологий
двойного назначения. Ученые за-
няты разработкой тепловизион-
ной техники на базе фотоприем-
ных устройств инфракрасного

диапазона третьего поколения.
94,2 млн рублей предстоит осво-
ить в этом году. Контроль осу-
ществляют Минпромторг Рос-
сии и Минпром Беларуси.

На плечах своих предшест-
венников стоит программа
«СКИФ-Недра». Проекты серии
«СКИФ» заложили основу отече-
ственной отрасли суперкомпью-
теров. Теперь ученым предстоит
загрузить суперЭВМ задачами
государственной важности. Им
предстоит разработать  вычисли-

тельные технологии для увеличе-
ния и эффективного использова-
ния ресурсного потенциала угле-
водородного сырья. В помощь
энтузиасты получили 100 млн
рублей на 2015 год. Курировать
работу поручено Минобрнауки
России и НАН Беларуси.

Свою космическую эпопею
Союзное государство продолжа-
ет с новой программой «Мони-
торинг-СГ». Подразделения Рос-
космоса и Национальной акаде-
мии наук Беларуси вместе ведут
разработку  космических и на-
земных средств обеспечения пот-
ребителей России и Беларуси ин-

формацией дистанционного зон-
дирования Земли. Предприятия
отрасли получат 642 млн рублей.

В этом году утверждены две
союзные программы в сфере бе-
зопасности. На проект «Совер-
шенствование системы защиты
общих информационных ресур-
сов Беларуси и России на основе
высоких технологий» выделено
43 млн рублей. Разработку защи-
ты от хакеров курируют Феде-
ральная служба по техническому
и экспортному контролю РФ,

Оперативно-аналитический
центр при Президенте Республи-
ки Беларусь и ФСБ России.

Программа «Укрепление
пограничной безопасности СГ на
период 2012-2016 годов» полу-
чила 804 млн рублей. Госпогран-
комитет Беларуси совместно с
ФСБ России продолжат выпол-
нение мероприятий по нейтрали-
зации основных современных уг-
роз приграничья. 

На сельскохозяйственное
направление выделено 560 млн
рублей. Проект «Инновацион-
ное развитие производства кар-
тофеля и топинамбура» куриру-
ют Минсельхоз России и НАН
Беларуси. Поставлена задача
обеспечить производство отече-
ственного картофеля на уровне
не менее 95% от общей потреб-
ности. Параллельно идет разра-
ботка технологий переработки
топинамбура, создания из него
продуктов здорового питания.

Уже много лет Союзное госу-
дарство занимается чернобыльс-
кой проблемой. В этом году на
программу совместной деятель-
ности по преодолению послед-
ствий катастрофы на ЧАЭС вы-
делено 328 млн рублей. В рамках
серии проектов по этой тематике
удалось наладить координацию
большого числа различных ми-
нистерств и ведомств двух стран. 

Николай АЛЕКСЕЕВ

ССООЮЮЗЗННЫЫЕЕ  ППРРООГГРРААММММЫЫ

Развивая лучшие идеи
Совместные российско)белорусские програм)
мы давно стали «визитной карточкой» Союз)
ного государства. На 2015 год вновь запла)
нирован целый ряд общих инициатив. Отголоски мирового эко-

номического кризиса и введен-
ные в отношении России эко-
номические санкции со сторо-
ны стран Запада не лучшим об-
разом влияют на ход строи-
тельства. Проблемы возникли
у российской компании ОАО
«НИАЭП» – ЗАО «АСЭ», на-
шего подрядчика, поясняет за-
меститель генерального дирек-
тора Республиканского унитар-
ного предприятия «Белорус-
ская АЭС» Андрей Баркун:
«Наш подрядчик – монополист
на рынке, без него станцию не
построить. Так что нужно до-
говариваться».

То, что белорусы идут
навстречу россиянам, прояв-
ляя полное понимание ситуа-
ции, имеет не только мораль-
но-психологический, но и яв-
ный экономический эффект.
Главный инженер Белорусской
АЭС Анатолий Бондарь под-
черкивает, что срывов в пос-
тавках техники и комплектую-
щих материалов нет, поэтому
строительство станции идет
полным ходом.

– Оборудование поставля-
ется строго в соответствии с
графиком, который увязан с
графиком строительно-мон-
тажных работ, – говорит Анд-
рей Баркун. – Нам не нужно
поставлять его заблаговремен-
но, но и, конечно, этот про-
цесс должен вестись без отста-
ваний.

Девальвация российского
рубля на графике сооружения
станции не сказывается.

– Цена контракта у нас оп-
ределена в долларах, – поясня-
ет Андрей Баркун. – Кредит
выделен российской стороной
также в долларах. Условием
контракта стоимость работ и
поставок оборудования опре-

деляется в российских рублях,
с последующим ежемесячным
переводом по курсу на конец
месяца в доллары.

К слову, нет проблем с по-
ставками оборудования для
БелАЭС и из проблемной ныне
Украины. Впрочем, даже если
и возникнут, заверяют специа-
листы, все необходимое можно
будет заказать на российских
предприятиях.

Будущей осенью подготов-
ку специалистов для Белорус-
ской АЭС начнет крупнейший
в России Уральский федераль-
ный университет. На это же бу-
дет нацелена программа совме-
стной магистратуры УрФУ с
белорусским флагманом под-
готовки IT-специалистов – Бе-
лорусским госуниверситетом
информатики и радиоэлектро-
ники. Уже с 2017 года, после
окончания бакалавриата в
БГУИР, студенты продолжат
обучение в магистратуре
УрФУ.

Для обучения белорусского
персонала возводимой станции
в первую очередь приглашают-
ся специалисты из РФ.

– Мы приглашаем российс-
ких специалистов, чтобы по-
том на их опыте обучить

собственные кадры, – говорит
Анатолий Бондарь. – Напри-
мер, персонал блочного щита
управления по отдельной типо-
вой программе готовится 3-4
года. Взяв специалистов бело-
русских ТЭЦ и ГРЭС, к мо-
менту пуска в эксплуатацию
второго энергоблока мы полу-

чим возможность, переняв
опыт приглашенных специа-
листов, подготовить своих.

Именно поэтому в текущем
году одной из первоочередных
задач, которые будут решаться
на строительстве БелАЭС, яв-
ляется возведение учебно-тре-
нировочного центра.

– Нам необходимы специа-
листы, досконально знающие
наши энергоблоки, их физику,
конкретное оборудование, –
поясняет  Анатолий Бондарь.
– Поэтому к концу года у нас
будет свой учебно-трениро-
вочный центр с полномасш-
табным тренажером. Пока вы-

пускники белорусских вузов
проходят обучение на трена-
жерах в Нововоронежском,
Ивановском и других учебных
центрах.

В свою очередь белорус-
ские предприятия могут при-
нять участие в строительстве
Курской АЭС-2. 

Напомним, что первая в
Беларуси АЭС строится на се-
веро-западе страны, в 18 кило-
метрах от районного центра
Островец Гродненской облас-
ти. Она будет состоять из двух
энергоблоков суммарной
мощностью до 2400 МВт. В
соответствии с генеральным
контрактом на строительство
станции первый энергоблок
планируется ввести в эксплуа-
тацию в 2018 году, второй – 
в 2020-м.

Максим ОСИПОВ

С атомной точностью
ББООЛЛЬЬШШООЙЙ  ППРРООЕЕККТТ

Белорусская АЭС возводится четко по гра)
фику и в строгом соответствии с требовани)
ями безопасности.

ННеессммооттрряя  ннаа  рряядд  ээккооннооммииччеессккиихх
ссллоожжннооссттеейй,,  ссттррооййккаа  ААЭЭСС  ииддеетт
ппооллнныымм  ххооддоомм

ННааууччнныыее  ппррооггррааммммыы  ССГГ  ппррииззвваанныы
ооббеессппееччииттьь  ииммппооррттооззааммеещщееннииее
вв ссттррааттееггииччеессккиихх  ооттрраасслляяхх
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